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* Du skal Izse denne brugsanvisning omhyggeligt. Brug eventuelt
reservedelstegningen som hjelp. Kontakt din forhandler, hvis du har brug
for flere informationer.

* Operator must read this manual carefully. Follw instructions in this manual
for safety and proper operation.



Sikkerhedsbestemmelser * Safety Warnings

* For at undgé at komme tif skade under brugen af pistolen, skal du lsese denne
brugsanvisning omhyggeligt. Felg anvisningerne | brugsanvisningen omkring
brugen af pistolen, om vedligehold og om fejis@gning. prevent injuries o
yourself and bystanders, refer {o tool use, maintenance and troubleshooting
sections for additional informations

* To prevent injuries to yourself and bystanders, refer to tool use, maintenance
and troubleshooting sections for additional informations

* For at undgé ejenskader skai der bruges beskyttelsesbriller. Brillerne skal ogsa
deekke siden af ansigtet. Du skal sikre dig at de, der opholder sig omkring
arbejdsstedet, ogsa beerer beskyttelsesbriller.

* To prevent eye injuries, aiways wear safety glasses with hard plastic side
shields. Be sure everyone in your work area is wearing the same type of safety
glasses.

* Brug herevaerm og beskyttelseshjselm. Hjsalmen skal vesre lavet af hardt
materiale.

* Always wear hearing gprotection and hard hat

* Brug aldrig brint, ilt, kuldioxid eller anden flaskegas som drivmiddel! til pistoten.
Pistolen kan eksplodere, og der kan ske alvorlige skader.

* Never use hydrogen oxygen, carbon dioxide or any other bottled gas as a
power source for this tool, the tool will explode and cause serious injury.

* Flyt fingeren veek fra aftraskkeren ndr pistolen ikke er i brug. Transportér aldrig
pistolen med en finger pa aftraskkeren. Rammer naesesikringen noget, vil der
blive afskudt en kiamme eller et sem.

* Remove finger from trigger when not driving fasteners. Never carry tool with
finger on trigger, tool will eject fastener if safety is bumped.




Sikkerhedsbestemmelser * Safety Warnings

* Tilstut aldrig trykluft med et tryk, som overstiger 7hhv. 8 bar (se maerkat pa
pistol).

* Never connect tool to an air hose with pressure exceeds 7 resp. 8 BAR (see
label an tool.)

Burope 13.7 BAR

* Luftkompressorer skai opfylde kravene | ANSI B 19.3 1981 {(U.S.),

“Sikkerhedsstandard for industrielle kompressorer.”

* Air compressors must comply with requirement ANS! B 19.3 1981 (U.S)),
"Safety Standard For Compressors For Process Industries.”

* Luftslangen skal veere godkendt til et arbejdstryk p& minimum 10.3 BAR eller
150% af det tryk, som kompressoren leverer.

* Air hose minimum working pressure rating of 150 psig (10.3 BAR) or 150% of
the maximum pressure produced in the system is absolutely necessary.

* Luftkoblingen pa pistolen og pa trykluftslangen skal fungere sadan, at trykiuft
forsvinder fra pistolen, nar trykluftslangen afmonteres.

* The toof and air supply hose must have a hose coupling such that all pressure
is removed from the tool when the coupling joint is disconnected.

* Brug kun trykluft fra anieeg med dreen, manometer og oliefugter.

* Use only compressed air coming through 3 pieces set,




Sikkerhedsbestemmelser * Safety Warnings

* Slut pistolen til trykiuft inden magasinet lades.

* Never load fastener before tool connected to air supply.

* Brug aldrig pistolen hvis sikring, aftrezkker, eller fjedre har mistet deres function,
hvis de mangler eller er beskadigede. Fjern sikring, aftraekker effer fjeder.

* Never use tool if safety element, trigger or springs have become inoperative,
missing or damaged. |t is hazardous to remove safety element, trigger or spring.

FJr pistolen anvendes, skal det sikres, at aftraekker, skruer og deeksel sidder
forvarligt fast.

* Before using this tool, make sure trigger, screw and cap are securely tightened.

Der ma ikke laves tekniske 2ndringer pa pistolen.

Do not maodify tool without authorization.

Trykluft skai frakobles, nér pistolen ikke anvendes, Fjern trykiuftslangen.

* Disconnect tool from air whenever the toot stop working.
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Sikkerhedsbestemmelser * Safety Warnings

* Ret aidrig pistolen mod dig selv eller andre.

* Keep the tool pointed away from yourseif and others.

* Anvend kun pistolen til tree. Brug ikke pistolen | hardt materiale.

* Fire fasteners into work surface only, never into materials too hard to penetrate.

* Skyd ikke s@m/klammer oveni andre s@m/kiammer. Pistolen skal altid pege

direkte ned mod treeet.

* Do not drive fasteners on top of other fasteners. Tool fired in an inclined angle
is also forbidden.

* Fr aldrig pistolen hen over emnet, mens sikringen er trykket ind.

* Do not push safety element on work surface until a second fastener is desired.

* Skyd ikke neer kanten af emnet. Her kan treset let splinters og s@m eller
klammer kan slynges ud | luften.

* Do not drive fasteners ciose to the edge of the work surface. The workpiece is
likely to split and the fastener could fly free and hit someone,
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Sikkerhedsbestemmelser * Safety Warnings

* Magasinet ma aldrig oplades, hvis aftraekkeren er trukket eller sikringen er

pavirket,

* Do not load fasteners with trigger or safety element depressed.

* Anvend ikke pistolen, hvis advarselsskiltene er faldet af.

* Do not use tool without Danger label on toal,

* Alwpys wenr safoly glassos when
vpereling the nailer

* Do not polnt the nall dlscherge
outiet at yoursell or any one else.

+ Abwaye disconnecl tfie air chuck
when the neiler is mot in use, or
when adjusting, repsiring, or loeding
the nailer.

* Do not use the naller when the
operating pressure exceeds 7kg/cm®

* Never operate the nailer near ecy
inflammable substance.

* Do not use any power saurce
except an air compresaor.

* Anvend ikke pistolen, hvis den leekker trykluft eller er beskadiget.

* Never use a tool that leaks air or needs repair,

* SOrg for en sicker arbejdsstilling, nér du burger pistolen.

* Be sure you are in a balanced position when using or handling the tool.

* Anvend kun pistolen med korrekt indstillet tryklufi,

* Operate tool at recommanded pressure.,




Betjeningsvejledning + Tool Use

* Laes “Sikkerhedsbestemmeiserne” inden pistolen tages | brug.

* Read "Safety Warnings" before using toof.

* Lad pistolen pege veak fra dig selv og andre, og tilsiut trykluft,

* Keep tool pointed away from yourself and others and connect air to tool.

* Pistolen abnes ved at udi@se magasin-lasen og traekke magasin-glideren
bagud.

* Push ciick tever and slide upper magazine to open magazine.

* | eeg s¥m eller klammer | magasinet. Aftrazkkeren og sikringen ma ikke

pavirkes, mens magasinet lades.

* Place strip of fasteners into magazine. Do not load with trigger depressed.

* Skub magasin-glideren fremad til magasin-l&sen gér | indgreb.

¢ Push upper magazine back until click lever latches.




Betjeningsvejledning ¢ Tool Use

* Pres sikringen mod det sted, hvor klammen/s@mmet skal placers, og tryk pa
aftreekkeren.

* Position safety against work surface and pult the trigger.

* Seetter der sig en klamme eller et s@m fast | pistolen, skal trykiuft frakobles.

¢ Disconnect air supply in case fastener jammed.

* Abn magasinet ved at udi@se magasin-lasen og tresk magasin-glideren tilbage.
Fjern klammer eller s@m.

* Push click fever and slide upper magazine to open magazine. Remove
fasteners.

* Fiern fastsiddende s@m eller klammer fra pistolens néése.

* Remove jammed fastener,




* .ad pistolen pege veek fra dig selv og andre, og tilslut tryklufi.

* Keep the tool pointed away from yourself and others and connact air to tool.

Betjeningsvejledning ¢ Tool Use

* Leeg sdm eller klammer | magasinet, Aftraekkeren og sikringen ma ikke

pavirkes, mens magasinet lades.

* Piace sirip of fasteners into magazine with points resting on fastener guide. Do
not load with trigger depressed.

* Skub magasin-glideren fremad til magasin-lasen gér [ indgreb,

* Push upper magazine back until click lever latches.




Vedligehold <+ Mantenimiento

* | aes “Sikkerhedsbestemmelserne” inden pistolen vedligeholdes.

* Read section titled "Safety Warnings" before maintaining tool.

* Kontroiler at alle skruer er forsvarligt speendte. Er skruerne ikke spaandt kan
pistolen blive beskadiget og kan ikke betjenes sikkert,

* Make sure ail screws are kept tight, otherwise unsafe operation and parts
breakage might occur.

* Inden du burger pistelen og inden trykluft tilkobles, skal du kontrollere, at sikring
og aftraekker kan bevaege sig frit og ikke er beskadiget.

* Do not use toot if safety element or trigger sticks or binds. Make daily inspection
with tool disconnected.




* Lubricate too! when it is necessary.

* Smar kun pistolen, nar det er ngdvendigt. Brug kun trykluftvaarktejsclie.

parts damage.

* Inden du burger pistolen, skal du kontrollere, at den ikke har ydre skader. Er
pistolen beskadiget, m& du ikke bruge den. Berst pistclen ren hver dag. Brug
ikke brandbart rengeringsmiddef til at rengere pistolen med. Dyp ikke pistolen i
vand. Dette kan edelaagge o-ringe og andre indre dele.

* Wipe tool clean daily and inspect for wear. Use nonflammable cleaning
solutions only If necessary.DO NOT SOAK, which result in o-ring and other

Fejlfinding e+ Troubleshooting

ADVARSEL
Repairs other then those described here
should be performed only by trained,
qualified personnel.

WARNING
Repairs other then those described here
should be performed only by trained,
qualified personnel.

* L3 “Sikkerhedsbestemmelserne” inden pistolen repareres.

* Read section titled "Safety Warnings” before maintaining tool.

PROBLEMS

SOLUTIONS

1. Der siver tuft ud | toppen af pistolen

Air leak near top of tool,

Trykluft frakobles, Stram skrueme, der holder endedaekslet.
Udskift eventuelt hovedstempel.

Tighten screws or install head valve piston set,

2. Pistolen kan ikke skyde,

Tool does nothing.

Kontrotler trykluftstiislutning. Udskift eventuelt hovedstempel efter
at trykluft er frakoblet.

Verity air supply or install head valve piston set,




3. Pistolen fungerer uregelmas

Sluggish operation.

Kontroller at kompressoren giver det korrekte tryk. Kontroller, at
teykiuftsslangen har den rigtige diameter og leengde. Udskift
eventuelt hovedstempel.

Install head valve piston set.

4. Der siver luft ud | bunden af pistolen.

Air leak near bottom of toof.

Trykluft frakobles. Skrueme strammes. Udskift eventueit bumper
og. Stempel-seet.

Tighten screws or install bumper or piston set.

5. Dérlig returbevaegelse,

Poor return.

Tryxluft frakobles. Rengar pistolen. Dryp 2-3 drdber ofie | pistolens
trykluftskobling. Udskift eventuelt bumper og stempel-sast,

Clean tool and install bumper or piston set.

Fejifinding
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* Troubleshooting

PROBLEMS

SOLUTIONS

6. Sem/klammer slés ikke helt 1.

Weak drive.

Kontroller trykluftstilslutningen. Hasv trykiet 0.5 bar af gangen,
Vigtigt: Max. Tryk ma ikke overstiges. Udskift eventuelt stempel-
sast, efter at trykluft er frakoblst,

Verify adequate air supply or install piston set.

7. Braskket eller beskadiget slagstift.

Broken driver or worn driver.

Trykluft frakobles. Udskift stempel-szat,

Install piston set.

Poor feed.

8. Ny klamme/sem bilver ikke fert frem.

Trykiuft frakobles. Kontreller, at magasinet ikke er skaevt eller
edelagt. Renger og smer em nedvendigt magasinet. Udskift om
ngdvendigt fiedrene.

Clean tool or lubricate magazine or install spring.




9. Sem/klammer seetter sig fast i pistolen| Trykluft frakobles. Renger og smar om ngdvendigt magasinet.
Udskift om ngdvendigt fiedrene.,

Toot jamming.

Clean tool or lubricate magazine or install spfing.

10. Andre problemer. Kontakt autoriseret forhandler.

Contact authorized dealer or distributors.
Other problems.

Reservedelslisten viser alle reservedele. Hard u brug for yderligere
informationer, kan du kontakte din forhandler.

For repair kit, please see part list. More informations other than repair kit,
contact authorized dealer and distributor.
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TEKNISKE DATA

TECHNICAL SPECIFICATION

Minimum og maximum arzejdstryk 65-100 psi | 4.6-7 BAR Minimum to maximum operating pressure 65-100 psi 4.6-7 BAR
Luftforbrug (60 skud/minut) 0.72scfm 2.6 liter Air consumgption (60 cycles per minute) 0.72 scfm 2.6 liter
Lufttilslutning 1/4 in. NPT | 1/4 in. NPT Airinlet 1/4in. NPT{ t4in NPT
Maximal skudhastighed (skud/sekund) 5 5 Maximum speed (cycles per second) 5 5
Veegt 1.98 Ibs. 0.9kg Weight 1.98 Ibs. 0.9 kg
Magasinvolumen (stk.) 155 155 Fastener capacity 1565 155
Pistolstgrrelse: Hoide: 5.98 in. 152 mm Tool size: Height: 5.98 in, 152 mm
Pistolsterrelse: Laengde: 8.66 in. 220 mm Tool size: Length: 8.66 in. 220 mm
Pistolstarrelse: Bredde: 1.69 in. 43 mm Tool size: Width main body 1.69in. 43 mm
Acceleration ; 2.1 Misec® Acceleration 2.1 M/Sec”
Lydniveau (dB) : 8957 Noise(dB) : 858.57

Type 80 klammer
9 T —— —N
i Medium-Crown
A Fine Wire Staple
L (80 Type)
’ 0.0261n.
0.66mm
UM A
Varenr. inches s
110406 1/4 o
110408 5/16 8
110410 3/8 10
110412 7/16 11
110414 12 13
110416 5/8 16




